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Ail Wasanaeth (Testun nas dangosir)

Salm 73. neu 73. 21-28

Job 13.13 – 14.6 neu Ecclesiasticus 18. 1-14

Hebreaid 2. 5-18

Pan fo’r Ail Wasanaeth yn Gymun, defnyddir fel Efengyl:
Luc 10. 38-42
Trydydd Gwasanaeth (Testun nas dangosir)

Salm 67; 70

Deuteronomium 30. 1-10

1 Pedr 3. 8-18

Cedwir pob hawl. Ni ellir atgynhyrchu, na chadw ar system adfer, unrhyw 

ran o’r cyhoeddiad hwn, na’i drosglwyddo mewn unrhyw ddull na thrwy 

unrhyw gyfrwng, electronig, mecanyddol, llungopïo, recordio nac arall, heb ganiatâd ysgrifenedig ymlaen llaw oddi wrth ddeiliad yr hawlfraint priodol, ac eithrio fel y caniateir isod.

Atgynhyrchu:

Gellir storio ac atgynhyrchu’r ddogfen hon i’w defnyddio’n ddi-dâl ar yr amod na werthir mo’r copïau, na chynhyrchir mwy na 500 copi a bod enw’r plwyf, y gadeirlan neu’r sefydliad yn ymddangos ar y clawr blaen neu ar y dudalen gyntaf neu fel pennawd neu droednodyn ar ddalen sengl. Dylid cynnwys y gydnabyddiaeth a ganlyn:
Testun allan o Gair yr Arglwydd 2011 – yr Eglwys yng Nghymru
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Salmau Pwyntiedig o’r llyfr Gweddi Ddyddiol
Hawlfraint     Corff Cynrychiolwyr yr Eglwys yng Nghymru 2010

ISBN – 9781853119347

Defnyddiwyd a Salms trwy ganiatâd ddyfyniadau o’r Beibl Cymraeg Newydd a’r Beibl Cymraeg Newydd Diwygiedig 2004     Cymdeithas (Brydeinig a Thramor) y Beibl. Cedwir pob hawl.
Parhaol

2 Samuel 7. 1-14a

Wedi i'r brenin fynd i fyw i'w dŷ ei hun, ac i'r Arglwydd roi llonyddwch iddo oddi wrth ei holl elynion o'i amgylch, dywedodd y brenin wrth y proffwyd Nathan, "Edrych yn awr, yr wyf fi'n trigo mewn tŷ o gedrwydd, tra mae arch Duw yn aros mewn pabell." Ac meddai Nathan wrth y brenin, "Dos, a gwna bopeth sydd yn dy galon, oherwydd y mae'r Arglwydd gyda thi." 
Ond y noson honno daeth gair yr Arglwydd at Nathan, gan ddweud, "Dos, dywed wrth fy ngwas Dafydd, 'Fel hyn y dywed yr Arglwydd: A wyt ti am adeiladu i mi dŷ i breswylio ynddo? Yn wir, nid wyf wedi preswylio mewn tŷ o'r diwrnod y dygais yr Israeliaid allan o'r Aifft hyd heddiw; yr oeddwn yn mynd o le i le mewn pabell a thabernacl. Ple bynnag y bûm yn teithio gyda'r holl Israeliaid, a fu imi yngan gair wrth unrhyw un o farnwyr Israel, a benodais i fugeilio fy mhobl Israel, a gofyn, "Pam na fyddech wedi adeiladu tŷ o gedrwydd i mi?"' Felly, dywed fel hyn wrth fy ngwas Dafydd, 'Fel hyn y dywed Arglwydd y Lluoedd: Myfi a'th gymerodd di o'r maes, o ganlyn defaid, i fod yn arweinydd i'm pobl Israel.  Yr oeddwn gyda thi ple bynnag yr aethost, a dinistriais dy holl elynion o'th flaen, a gwneud iti enw mawr fel eiddo'r mawrion a fu ar y ddaear.  Ac yr wyf am baratoi lle i'm pobl Israel, a'u plannu, iddynt gael ymsefydlu heb eu tarfu rhagor; ac ni fydd treiswyr yn eu cystuddio eto, fel yn yr adeg gynt, pan benodais farnwyr dros fy mhobl Israel; rhoddaf iti lonyddwch oddi wrth dy holl elynion. Y mae'r Arglwydd yn dy hysbysu mai ef, yr Arglwydd, fydd yn gwneud tŷ i ti. Pan ddaw dy ddyddiau i ben, a thithau'n gorwedd gyda'th hynafiaid, codaf blentyn iti ar dy ôl, un yn hanu ohonot, a gwnaf ei deyrnas yn gadarn. Ef fydd yn adeiladu tŷ i'm henw, a gwnaf innau orsedd ei deyrnas yn gadarn am byth. Byddaf fi'n dad iddo ef, a bydd yntau'n fab i mi.

Salm 89. 20-37

Testun 

Cefais Ddafydd, fy ngwas, a'i eneinio â'm holew sanctaidd; bydd fy llaw yn gadarn gydag ef, a'm braich yn ei gryfhau. Ni fydd gelyn yn drech nag ef, na'r drygionus yn ei ddarostwng. Drylliaf ei elynion o'i flaen, a thrawaf y rhai sy'n ei gasáu. Bydd fy ffyddlondeb a'm cariad gydag ef, ac yn fy enw i y dyrchefir ei gorn. Gosodaf ei law ar y môr, a'i ddeheulaw ar yr afonydd. Bydd yntau'n galw arnaf, 'Fy nhad wyt ti, fy Nuw a chraig fy iachawdwriaeth.' A gwnaf finnau ef yn gyntafanedig, yn uchaf o frenhinoedd y ddaear. Cadwaf fy ffyddlondeb iddo hyd byth, a bydd fy nghyfamod ag ef yn sefydlog. Rhof iddo linach am byth, a'i orsedd fel dyddiau'r nefoedd. Os bydd ei feibion yn gadael fy nghyfraith, a heb rodio yn fy marnau, os byddant yn torri fy ordeiniadau, a heb gadw fy ngorchmynion, fe gosbaf eu pechodau â gwialen, a'u camweddau â fflangellau; ond ni throf fy nghariad oddi wrtho, na phallu yn fy ffyddlondeb. Ni thorraf fy nghyfamod, na newid gair a aeth o'm genau. Unwaith am byth y tyngais i'm sancteiddrwydd, ac ni fyddaf yn twyllo Dafydd. Fe barha ei linach am byth, a'i orsedd cyhyd â'r haul o'm blaen. Bydd wedi ei sefydlu am byth fel y lleuad, yn dyst ffyddlon yn y nef." 
Salm 89. 20-37

Salmau Pwyntiedig

Cefais / Ddafydd • fy / ngwas :

a’i e/neinio • â’m / holew / sanctaidd;

Bydd fy llaw yn gadarn / gydag / ef :

a’m / braich yn / ei gryf/hau.

Ni fydd gelyn yn / drech nag / ef :

na’r dryg/ionus / yn ei • ddar/ostwng.

Drylliaf ei e/lynion • o’i / flaen :

a thrawaf y / rhai sy’n / ei ga/sáu.

Bydd fy ffyddlondeb a’m cariad / gydag / ef :

ac yn fy enw / i • y dyr/chefir • ei / gorn.

Gosodaf ei law / ar y / môr :

a’i dde/heulaw / ar yr • a/fonydd.

Bydd yntau’n / galw / arnaf :

‘Fy nhad wyt ti • fy Nuw a / chraig fy / iachaw/dwriaeth.’

A gwnaf finnau ef yn / gyntaf•a/nedig :

yn uchaf / o fren/hinoedd • y / ddaear.

Cadwaf fy ffyddlondeb / iddo • hyd / byth :

a bydd fy nghy/famod • ag / ef yn • se/fydlog.

Rhof iddo / linach • am / byth :

a’i / orsedd • fel / dyddiau’r / nefoedd.

Os bydd ei feibion yn / gadael • fy / nghyfraith :

a heb / rodio / yn fy / marnau,

Os byddant yn torri fy / ordein/iadau :

a heb / gadw / fy ngorch/mynion,

Fe gosbaf eu pechodau / â gwi/alen :

a’u cam/weddau / â fflan/gellau;

Ond ni throf fy nghariad / oddi / wrtho :

na / phallu / yn fy • ffydd/londeb.

Ni thorraf / fy nghy/famod :

na newid / gair a / aeth o’m / genau.

Unwaith am byth y tyngais / i’m sanc/teiddrwydd :

ac ni / fyddaf • yn / twyllo / Dafydd.

Fe barha ei / linach • am / byth :

a’i orsedd cy/hyd â’r / haul o’m / blaen.

Bydd wedi ei sefydlu am byth / fel y / lleuad :

yn dyst / ffyddlon / yn y / nef.”
Effesiaid 2. 11-22

Gan hynny, chwi oedd gynt yn Genhedloedd o ran y cnawd, chwi sydd yn cael eich galw yn ddienwaededig gan y rhai a elwir yn enwaededig (ar gyfrif gwaith dwylo dynol ar y cnawd), chwi, meddaf, cofiwch eich bod yr amser hwnnw heb Grist, yn ddieithriaid i ddinasyddiaeth Israel, yn estroniaid i'r cyfamodau a'u haddewid, heb obaith a heb Dduw yn y byd. Ond yn awr, yng Nghrist Iesu, yr ydych chwi, a fu unwaith ymhell, wedi eich dwyn yn agos trwy waed Crist. Oherwydd ef yw ein heddwch ni. Gwnaeth y ddau, yr Iddewon a'r Cenhedloedd, yn un, wedi chwalu trwy ei gnawd ei hun y canolfur o elyniaeth oedd yn eu gwahanu. Dirymodd y Gyfraith, a'i gorchmynion a'i hordeiniadau. Ac felly, i wneud heddwch, creodd o'r ddau un ddynoliaeth newydd ynddo ef ei hun, er mwyn cymodi'r ddau â Duw, mewn un corff, trwy'r groes; trwyddi hi fe laddodd yr elyniaeth. Fe ddaeth, a phregethu heddwch i chwi y rhai pell, a heddwch hefyd i'r rhai agos. Oherwydd trwyddo ef y mae gennym ni ein dau ffordd i ddod, mewn un Ysbryd, at y Tad. Felly, nid estroniaid a dieithriaid ydych mwyach, ond cyd-ddinasyddion â'r saint ac aelodau o deulu Duw. Yr ydych wedi eich adeiladu ar sylfaen yr apostolion a'r proffwydi, a'r conglfaen yw Crist Iesu ei hun. Ynddo ef y mae pob rhan a adeiledir yn cyd-gloi yn ei gilydd ac yn codi'n deml sanctaidd yn yr Arglwydd. Ynddo ef yr ydych chwithau hefyd yn cael eich cydadeiladu i fod yn breswylfod i Dduw yn yr Ysbryd. 

Marc 6. 30-34, 53-56
Daeth yr apostolion ynghyd at Iesu a dweud wrtho am yr holl bethau yr oeddent wedi eu gwneud a'u dysgu. A dywedodd wrthynt, "Dewch chwi eich hunain o'r neilltu i le unig a gorffwyswch am dipyn." Oherwydd yr oedd llawer yn mynd a dod, ac nid oedd cyfle iddynt hyd yn oed i fwyta. Ac aethant ymaith yn y cwch i le unig o'r neilltu. Gwelodd llawer hwy'n mynd, a'u hadnabod, a rhedasant ynghyd i'r fan, dros y tir o'r holl drefi, a chyrraedd o'u blaen. Pan laniodd Iesu gwelodd dyrfa fawr, a thosturiodd wrthynt am eu bod fel defaid heb fugail; a dechreuodd ddysgu llawer iddynt. 

Wedi croesi at y tir daethant i Genesaret ac angori wrth y lan. Pan ddaethant allan o'r cwch, adnabu'r bobl ef ar unwaith, a dyma redeg o amgylch yr holl fro honno a dechrau cludo'r cleifion ar fatresi i ble bynnag y clywent ei fod ef. A phle bynnag y byddai'n mynd, i bentrefi neu i drefi neu i'r wlad, yr oeddent yn gosod y rhai oedd yn wael yn y marchnadleoedd, ac yn erfyn arno am iddynt gael dim ond cyffwrdd ag ymyl ei fantell. A phawb a gyffyrddodd ag ef, iachawyd hwy.
Cysylltedig

Jeremeia 23. 1-6

Gwae chwi fugeiliaid, sydd yn gwasgaru defaid fy mhorfa ac yn eu harwain ar grwydr," medd yr Arglwydd. Am hynny fel hyn y dywed yr Arglwydd, Duw Israel, am y bugeiliaid sy'n bugeilio fy mhobl: "Gwasgarasoch fy mhraidd, a'u hymlid ymaith, heb wylio drostynt; ond yr wyf fi am ymweld â chwi am eich gwaith drygionus," medd yr Arglwydd. "Yr wyf fi am gasglu ynghyd weddill fy mhraidd o'r holl wledydd lle y gyrrais hwy, a'u dwyn drachefn i'w corlan; ac fe amlhânt yn ffrwythlon. Gosodaf arnynt fugeiliaid a'u bugeilia, ac nid ofnant mwyach, na chael braw; ac ni chosbir hwy," medd yr Arglwydd. 

"Wele'r dyddiau yn dod," medd yr Arglwydd, "y cyfodaf i Ddafydd Flaguryn cyfiawn, brenin a fydd yn llywodraethu'n ddoeth, yn gwneud barn a chyfiawnder yn y tir. Yn ei ddyddiau ef fe achubir Jwda ac fe drig Israel mewn diogelwch; dyma'r enw a roddir iddo: 'Yr Arglwydd ein Cyfiawnder.' 

Salm 23
Testun Beiblaidd

Yr Arglwydd yw fy mugail, ni bydd eisiau arnaf.  Gwna imi orwedd mewn porfeydd breision, a thywys fi gerllaw dyfroedd tawel, ac y mae ef yn fy adfywio. Fe'm harwain ar hyd llwybrau cyfiawnder er mwyn ei enw. 

Er imi gerdded trwy ddyffryn tywyll du, nid ofnaf unrhyw niwed, oherwydd yr wyt ti gyda mi, a'th wialen a'th ffon yn fy nghysuro. 

Yr wyt yn arlwyo bwrdd o'm blaen yng ngŵydd fy ngelynion; yr wyt yn eneinio fy mhen ag olew; y mae fy nghwpan yn llawn. 

Yn sicr, bydd daioni a thrugaredd yn fy nilyn bob dydd o'm bywyd, a byddaf yn byw yn nhŷ'r Arglwydd weddill fy nyddiau. 

Salm 23
Salmau Pwyntiedig

Siant sengl

Yr Arglwydd / yw fy / mugail :

ni / bydd – / eisiau / arnaf.

Gwna imi orwedd mewn / porfeydd / breision :

a thywys fi / gerllaw / dyfroedd / tawel,
Ac y mae ef / yn • fy ad/fywio :
fe’m harwain ar hyd llwybrau cyf/iawnder •

er / mwyn ei / enw.

Er imi gerdded trwy ddyffryn / tywyll / du :

nid / ofnaf / unrhyw / niwed,
Oherwydd yr wyt ti / gyda / mi :

a’th wialen a’th / ffon yn / fy nghy/suro.

Yr wyt yn arlwyo / bwrdd o’m / blaen :

yng / ngŵydd / fy nge/lynion;

Yr wyt yn eneinio fy / mhen ag / olew :

y / mae fy / nghwpan • yn / llawn.

Yn sicr, bydd daioni a thrugaredd

yn fy nilyn bob / dydd o’m / bywyd :

a byddaf yn byw yn nhŷ’r / Arglwydd / weddill • fy / nyddiau.

Effesiaid 2. 11-22

Marc 6. 30-34, 53-56
Yr Eglwys yng Nghymru: Gair yr Arglwydd 2011.
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